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AA. INFORMATIONS GÉNÉRALES

 A1.  LA COMMUNAUTÉ D’ACCUEIL

Canmore a un emplacement idéal, niché dans les montagnes entre le Parc national de Banff et le Pays du Kananaskis, à 110 km de l’Aéroport international de Calgary via une autoroute majeure à quatre voies.  La Ville de Canmore abrite beaucoup d’hôtels, de restaurants et de services pour les visiteurs. De nombreux résidents de Canmore et de Calgary se porteront bénévoles pour assurer que vous aurez une expérience des meilleures pendant votre séjour pour les Coupes UIB #6 et #7.  http://www.canmore.ca

A2.  LES INSTALLATIONS

Le Centre des Sports Nordiques de Canmore a accueilli les épreuves de ski de fond et de biathlon des Jeux olympiques d’hiver 1988 et garde depuis lors la réputation de meilleure installation de sports nordiques en Amérique du Nord. En 2005-06, le Centre a subi des rénovations importantes dans le but d’améliorer les occasions d’entraînement et d’organisation d’événements et de préparer les athlètes canadiens aux Jeux de 2010. Ces rénovations incluaient un pas de tir amélioré à 20 points, de nouvelles pistes, de nouveaux locaux d’équipe, un développement des pistes asphaltées de ski à roulettes et une mise à jour importante au système de fabrication de neige. Depuis 2005, Canmore a présenté plusieurs Championnats nationaux de ski nordique et de biathlon, plusieurs événements de Coupe nord-américaine, les Mondiaux juniors de biathlon 2009 et trois Coupes du Monde de ski de fond. 

Les installations abritent 30 cibles Kurvinen à système de pointage électronique et incluent un toit et un éclairage. Les pistes sont faites de neige naturelle augmentée par neige artificielle. Il y a 24 stations de fartage permanents, une aire d’essayage de fart à côté des stations de fartage, et le pas de tir se situe à 200 mètres des stations de fartage, illuminé le soir pour le ski et le tir nocturnes. Le centre d’accueil a une cafétéria et amplement de sièges pour regarder les activités. Visitez le site web au http://www.tpr.alberta.ca/parks/kananaskis/parks_canmore.asp pour en savoir plus sur les installations.

Enneigement moyen					Vents moyens
février	 	18,58 cm				février	10,3 km/h du S-O	
Température moyenne
février  Maximum 	0,7C	Minimum   -10,9C

Le pas de tir et le stade 	altitude 1407 mètres.
Le point le plus bas 		altitude de 1364 mètres sur le parcours
Le point le plus haut 		altitude de 1420 mètres sur le parcours

A3.  COORDONNÉES

Courriel : henleyfa@nucleus.com                          Site web : www.canmorebiathlon.com

Adresse :  
Coupes UIB #6 + #7 2012
CENTRE D’ENTRAÎNEMENT BILL WARREN
SUITE, 100, 1995 OLYMPIC WAY
CANMORE, ALBERTA
CANADA T1W 2T6


A4.  SERVICES À CANMORE

Pour en savoir plus sur les services offerts par la Ville de Canmore, veuillez visiter le www.canmoretourism.com


A5.  COMITÉ D’ORGANISATION
Carol Henley, Présidente de comité (IR)
Noel Charchuk, Chef de la compétition (IR)
Ken Davies, Responsable de logistique
Karin Kaarsoo et Sherry Thompson, Secrétaires de la compétition 
Rick Green, Chef de pas de tir (IR)       		
	Greg McCulloch, Chef chronométreur 	
	Rob VanderLee, & Murray Wylie, Chefs de stade 
	Matt Thompson & Rick Andrews, Chefs de parcours

A6.  RÈGLES D’IMPORTATION DE CARABINE

Les équipes et les compétiteurs individuels qui arrivent au Canada de l’étranger doivent faire une déclaration en douane de leur(s) carabine(s) à la frontière canadienne, et verser les frais applicables pour importer les carabines et les munitions au Canada. Tous les athlètes doivent enregistrer leur propre carabine et verser les frais d’enregistrement de 25$ CDN. Veuillez vous reporter au site web du gouvernement au http://www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/pub/bsf5044-fra.html pour lire les lignes directrices en version intégrale. Pour vous procurer une fiche de demande de permis de carabine, visitez le http://www.rcmp-grc.gc.ca/cfp-pcaf/form-formulaire/num-nom/909-fra.htm

A7.  INFORMATIONS PASSEPORT ET VISA

Tout voyageur qui arrive au Canada doit être muni d’un passeport valable. Pour vérifier si les citoyens de votre pays doivent se procurer un visa pour visiter le Canada, visitez le : http://www.cic.gc.ca/francais/visiter/visas.asp  

S’il vous faut un visa, prière de remplir le formulaire de visa de résident temporaire en suivant les directives au http://www.cic.gc.ca/francais/information/demandes/visa.asp puis apporter le formulaire dûment complété, accompagné des frais applicables, à une ambassade, à un haut commissariat ou à un consulat à l’étranger. Cela DOIT se faire avant votre arrivée au Canada. Les équipes des nations ayant besoin d’une invitation spéciale pour venir au Canada peuvent demander une lettre auprès du Comité d’organisation au henleyfa@nucleus.com (Carol Henley) en soumettant la Fiche de visa A annexée au présent.

Les nations-membres de l’UIB ayant besoin d’un visa sont Algérie, Argentine, Arménie, Belarus, Bosnie-Herzégovine, Brésil, Bulgarie, Chili, Costa Rica, République Tchèque, République Dominicaine, Géorgie, Inde, Iran, Kazakhstan, Kenya, Kirgizstan, Liban, Lituanie (détenteurs de passeports non-biométriques seulement), Macédoine, Moldovie, Mongolie, Maroc, Pologne (détenteurs de passeports non-biométriques seulement), Roumanie, Russie, Serbie, Turquie, Ukraine, et Uzbekistan.

Bureaux de visa à l’étranger : http://www.cic.gc.ca/francais/information/bureaux/missions.asp  

Délais de traitement de demande de visa : http://www.cic.gc.ca/francais/information/delais/index.asp  


A8.  ACCRÉDITATION

Tous les membres d’équipe (compétiteurs,  entraîneurs, chefs d’équipe, personnel d’équipe) et tous les représentants de l’UIB doivent se munir d’une pièce d’identité. Le bureau d’accréditation se situe dans le Centre d’entraînement Bill Warren aux installations de compétition. Durant le processus d’accréditation les équipes recevront des dossards d’entraînement officiel que chaque compétiteur doit porter quand il ou elle est sur les pistes. Les dossards de compétition seront distribués aux réunions de chefs d’équipe.

Heures ouvrables :
8 – 9 février :     08:00 - 20:00
10 – 15 février :  08:00 - 19:00
16 février :	     08:00 - 13:30

A9.  ARRIVÉES EN AVANCE DE L’ÉVÉNEMENT

Les équipes qui arriveront avant le 8 février, 2012, DOIVENT communiquer avec henleyfa@nucleus.com (Carol Henley) pour demander des laissez-passer de parcours, prévoir un accès aux stations de fartage, et assurer la présence d’un responsable de sécurité de pas de tir, localement accrédité. Il faut faire une demande exceptionnelle pour avoir un RSPT sur les lieux. Utiliser le pas de tir en l’absence d’un RSPT est interdit.

B.  LOGISTIQUE

B1.  TRANSPORT D’ÉQUIPES ET D’ÉQUIPEMENT À L’AÉROPORT INTERNATIONAL DE CALGARY

Conceptum Sports Logistics a mis en place des dispositions de transport des équipements d’équipe via fret aérien, du Championnat Open européen à Calgary, et offre aussi des forfaits de voyage en équipe. Les réservations doivent se faire au plus tard le 30 novembre, 2011. Toutes les transactions se font entre l’équipe et Conceptum Sports Logistics. Communiquez avec IBU@conceptum-logistics.de pour en savoir plus sur les forfaits.

CONCEPTUM SPORT LOGISTICS (CSL)

1. DISPOSITIONS D’AVANT LE TRANSPORT / PRÉPARATION AU TRANSPORT @ INSTALLATIONS OECH 
Aux installations de départ, avant le transport à Canmore, CSL aura un camion à capacité de 20 tonnes et un personnel pour superviser le chargement du camion et le marquage et la séparation du matériel des FN, ainsi que celui des entreprises-partenaires de l’UIB, en utilisant le concept de transport CSL to CANMORE

2. RÉCEPTION AUX AÉROPORTS D’ORIGINE
Les agences partenaires de CSL seront heureuses de recevoir les équipements livrés en personne à tout aéroport européen par une FN ou une entreprise-partenaire de l’UIB et assurer l’acheminement desdits équipements à CALGARY




3. TRANSPORT AÉRIEN DES ÉQUIPEMENTS
Tout équipement (à part les carabines) sera transporté conformément aux règlements; un espace adéquat sera prévu d’avance pour assurer un acheminement sans problèmes et sans délais (mis à part force majeure, dont météo, grèves).
Toute matière dangereuse (dont munitions, liquides inflammables) doit se conformer aux règlements fédéraux et internationaux (Règlements IATA DG). L’emballage et la documentation nécessaire pourraient être pris en main.

4. DÉDOUANEMENT ET LIVRAISON
Tout l’équipement, à l’arrivée à Calgary, sera dédouané à temps. Pour rationaliser les transports et les coûts, nous prévoyons un transport quotidien à chacun des trois jours avant la première épreuve, de sorte que la distribution d’équipement se fasse rapidement aux installations, aux hôtels ou aux autres lieux de rangement.
CSL mettra en place ou bien son propre personnel ou bien notre représentant local pour aider à la distribution.

5. RETOUR
Le personnel CSL sur les lieux aux installations de compétition recevra tous les équipements transportés commercialement par CSL. Clairement marqué et étiqueté, et emballé de manière convenable, il sera envoyé à Calgary pour ensuite être retourné aux différents aéroports de destination en Europe, tel que désigné par les fédérations nationales ou partenaires UIB.

6. DOCUMENTATION
CSL distribuera des listes de contrôle et des étiquettes, ainsi que des supports de marquage en quantités adéquates pour assurer une documentation convenable.
Pour que les formulaires de douanes puissent être émis, (autrement dit, les CARNET-ATA), il nous faut toutes les informations et une réservation ferme des transports au plus tard le 10 janvier, 2012.

7. PAIEMENTS
Tout paiement doit être réglé dans les 15 jours après la date de facturation / ou la date d’expédition.
Alternativement, nous pouvons accepter un paiement via carte de crédit (toutes les cartes majeures sont acceptées)

REMARQUE : TOUTES LES DISPOSITIONS D’EXPÉDITION ET DE PAIEMENT SE RÈGLENT ENTRE CSL ET LES ÉQUIPES. LE COMITÉ D’ORGANISATION DÉCLINE TOUTE RESPONSABILITÉ QUANT AUXDITES DISPOSITIONS.

B2.  TRANSPORTS À PARTIR DE L’AÉROPORT

L’Aéroport international de Calgary est à 110km des installations de compétition.
Le Comité d’organisation peut assurer une navette d’arrivée et une navette de départ par équipe.   Prière d’utiliser le formulaire de dispositions de voyage pour transmettre vos informations au Comité d’organisation. Ces informations DOIVENT être soumises au plus tard le 16 janvier, 2012 pour accommoder vos besoins d’horaire et d’équipement.  Si les informations ne sont pas reçues avant l’échéance susmentionnée, AUCUN SOUTIEN NE SERA FOURNI.  Un formulaire de disposition de voyage est annexé au présent. Veillez le remplir et l’acheminer à henleyfa@nucleus.com.




Il y a des agences de location de voiture et de camion dans l’aire des arrivées de l’aéroport. Il est recommandé de réserver en avance auprès des services de location. Toutes les agences acceptent les réservations via carte de crédit.  
http://www.avis.ca,    http://www.budget.ca,    http://www.dollarrentacar.ca, http://www.EnterpriseRentACar.ca,    http://www.hertz.com   et   http://www.nationalcar.ca


B3.  SERVICES DE NAVETTE À CANMORE

Il y a des dispositions en place pour une navette gratuite entre les hôtels et le Centre des sports nordiques de Canmore durant l’événement.


B4.  TÉLÉPHONES MOBILES

Les téléphones GSM déverrouillés à quatre bandes marchent au Canada. Les téléphones à la carte ou une carte SIM prépayée se vendent chez Imagine Wireless, 103, 743 Railway Avenue, Canmore, téléphone 403-678-0031. Les heures d’ouverture et un plan du quartier sont disponibles au http://www.imaginewireless.net/imagine-wirelesslocations/store.asp?StoreID=5383


B5.  TENSION

La tension au Canada est de 110 V/60 Hz/ 1PH; les adaptateurs de fiche et les transformateurs doivent être fournis par les équipes. Il n’y aura pas de transformateurs ni d’adaptateurs disponibles sur les lieux.


B6.  FRÉQUENCES RADIO ET RADIOCOMMUNICATIONS 

Toute utilisation de radio doit être enregistrée avec le comité d’organisation pour assurer que les fréquences nécessaires sont libres aux fins des urgences médicales et des données de chronométrage.  


B7.  HÉBERGEMENT

MONNAIE

Toutes les transactions sont en dollars canadiens. Les services de change sont offerts à l’Aéroport international de Calgary et à Calforex Currency Exchange, à Banff, à 20km de Canmore. La Ville de Canmore dispose de cinq banques majeures, et il y a bon nombre de guichets automatiques accessibles 24 sur 24. La monnaie courante pour les transactions dans la ville et aux installations de compétition est le dollar canadien. La plupart des entreprises acceptent les cartes de crédit. Le pavillon de compétition aux installations acceptera les cartes Visa et Master Card pour les laissez-passer de piste et les achats à la cafétéria. Il n’y a pas de guichet automatique aux lieux de compétition.  Le taux de change est actuellement autour de 1€ = 1,40$ CDN


HÔTELS OFFICIELS

Les hôtels officiels pour tous les compétiteurs, chefs d’équipe, entraîneurs et personnel d’équipe sont 
Quality Resort Chateau Canmore 		1 403 678 6699
The Rocky Mountain Ski Lodge 		1 403 678 5445

Ces hôtels offrent des forfaits d’équipe, incluant un plan de restauration, si voulu.   

Les forfaits d’équipe et les plans de restauration sont offerts aux créneaux du 
8 février au 17 février, 2012
Les chefs d’équipe doivent faire les réservations DIRECTEMENT avec l’hôtel.
Toutes les chambres doivent être réservées au plus tard le 20 décembre, 2011 pour assurer le forfait d’équipe et de plan de restauration
Veuillez consulter les informations fournies par les hôtels ci-après pour avoir les coordonnées des différents hôtels.
www.canmorebiathlon.com a des liens hypertexte vers ces hôtels, incluant des brochures en couleur. Il faut parler directement à l’hôtel pour réserver. Les dispositions financières se feront entre l’équipe et l’hôtel de son choix. Le Comité d’organisation décline toute responsabilité quant auxdites dispositions.


QUALITY RESORT CHATEAU CANMORE
1 403 678 6699

COUPE UIB # 6 et # 7


Merci de votre intérêt pour rester au Quality Resort Chateau Canmore pour la durée de la Coupe UIB 6 et 7.
Nous vous remercions de nous avoir considérés pour vos besoins d’hébergement à Canmore. Veuillez noter que nous avons des employés qui parlent couramment l’anglais, le français et l’allemand.

Le Chateau Canmore a de la disponibilité pour les 4-18 février, 2012 et sera ravi d’accueillir les équipes. Nous vous proposons les forfaits suivants :

84,00$ la nuit, basé sur une chambre pour une personne
94,00$ la nuit, basé sur une chambre pour deux personnes
12,00$ pour chaque personne additionnelle

Inclus dans votre réservation :

Hébergement dans une suite de luxe équipée de cheminée à gaz, téléviseur, salle de séjour séparée, mini frigo, grille-pain et cafétière
Amélioration de chambre sans frais vers une suite à mezzanine pour le chef de groupe 
Accès sans frais à notre local de skis et de fartage   
Accès au centre de conditionnement physique, à la piscine intérieure et à la baignoire d’hydromassage en plein air 
Internet sans fil gratuit
Stationnement gratuit 

Petit déjeuner, déjeuner-buffet et dîner :
Le Chateau Canmore vous invite à faire l’expérience culinaire de son Outpost Bar and Grill, se spécialisant en mets canadiens et allemands, avec une atmosphère détendue et calme. Les buffets de petit déjeuner, de déjeuner et de dîner sont offerts à un forfait d’environ 8,50$ à 29,00$ par personne, pourboire de 15% et TPS de 5% en sus. Vous trouverez en annexe une liste de sélections de menu. 

Pour faire une visite virtuelle de la suite de luxe et des espaces de réunion, visitez notre site web au www.chateaucanmore.com. 

Merci encore de votre intérêt. Si vous avez des questions, ou si vous voulez faire une réservation, veuillez nous joindre au 403-678-6699 ou en courriel au sales@chateaucanmoe.com. Nous avons hâte de vous accueillir au Quality Resort Chateau Canmore pour les activités de la Coupe UIB. 
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Coupes UIB #6 + #7
9 – 16 février, 2012


    Forfaits quotidiens par personne incluant : chambre, petit déjeuner, déjeuner, dîner et pourboire. Taxes en sus.
	
	une personne P/P
	deux personnes P/P
	trois personnes P/P
	quatre personnes P/P

	1 grand lit 

	115
	85
	
	

	1 grand lit et cuisinette
	125
	90
	
	

	2 lits pour 2 personnes 
(non fumeurs seulement)
	125
	90
	79
	73

	2 lits pour 2 personnes et cuisinette 

	135
	95
	82
	75

	Studio à 1 chambre 
Cusinette et cheminée à gaz 
1 grand lit et 1 canapé-lit
	135
	95
	82
	75

	Studio à 1 chambre à mezzanine
Cuisinette et cheminée à gaz 
1 grand lit et 1 canapé-lit 
2 lits pour 2 personnes en mezzanine
	165
	110
	92
	83

	Appartement à 2 chambres  #109
1 chambre à 1 grand lit 
1 chambre à 2 lits pour 2 personnes 
Salle de séjour à 1 canapé-lit et cuisinette
	170
	110
	90
	80

	Appartement à 2 chambres #151
2 chambres à 1 grand lit chacune
Salle de séjour à 1 canapé-lit, cheminée à gaz et cuisinette
1½ salles de bain
	175
	115
	95
	85

	Chambre des Guides Salle de réunion pour 20 - 25 personnes
	Sans frais pour les Coupes UIB 6 et 7, 2012 
pour la durée de l’événement



Le forfait inclut :
Les forfaits susmentionnés sont par personne, basé sur une, deux, trois ou quatre personnes par chambre, et incluent : chambre, petit déjeuner, déjeuner et dîner ainsi que les pourboires de restauration, et sont cotés sur un plan quotidien net, sans commission, et en dollars canadiens. Ces taux sont sujets à des charges en sus de 3% DMF, 4% Alberta Tourism Levy et TPS 5% 

1711 Bow Valley Trail, C.P. 8070, Canmore, Alberta, Canada, T1W 2T8
téléphone: (403) 678-5445   télécopie : (403) 678-6484   réservations : 1-800-665-6111
courriel : info@rockyski.ca   web : www.rockyski.ca


C.  INFORMATIONS SUR LES ÉPREUVES

C1.  PROGRAMME DE COMPÉTITION
	Jour
	Épreuves
	Tir d’essai
	Entraînement
	Réunions de chefs d’équipe et événements

	mercredi 08.02.2012
	Arrivée d’équipes
	
	Les gens qui arrivent plus tôt devraient aviser henleyfa@nucleus.com
	

	jeudi 09.02.2012
	Arrivée d’équipes
	
	Entraînement d’office - Mixte
09:00 – 11:30
12:30 – 15:30

	Réunion CE pour élire jurys de #6

Réception pour entraîneurs 

	vendredi
10.02.2012
	PRÉPARATION AU SPRINT
	

	Entraînement officiel 
09:00-11:30 Dames
12:30-15:00 Hommes
	Réunion CE 18:00
pour les deux Sprints


	samedi
11.02.2012
	SPRINT
10:00 Dames
13:30 Hommes
	
09:00-09:50
12:30-13:20
	Entraînement d’office – Sprint Mixte
15:00 –16:30 
	Cérémonie des fleurs immédiatement après chaque épreuve

	dimanche
12.02.2012
	SPRINT
10:00 Dames
13:30 Hommes

	
09:00-09:50
12:30-13:20
	
	Réunion CE 18:00
Élections de jurys pour # 7. 

Cérémonie des fleurs immédiatement après chaque épreuve

	lundi 13.02.2012
	
	
	Entraînement d’office 
09:00-11:00 Mixte
	Visites touristiques à Lac Louise, Banff, Calgary

	mardi 14.02.2012
	PRÉPARATION À L’ÉPREUVE INDIVIDUELLE 


	

	Entraînement officiel 
09:00-11:30 Hommes
12:30-15:00 Dames
	

	mercredi 15.02.2012
	ÉPREUVE INDIVIDUELLE
10:00 Hommes
13:30 Dames


	
0900-09:50
12:30-13:20
	Entraînement d’office - Sprint
14:30 –15:30 Hommes
15:30 –16:30 Dames
	Cérémonie des fleurs immédiatement après chaque épreuve

Réception pour les athlètes

	jeudi
16.02.2012
	SPRINT
09:30 Hommes
12:00 Dames
	
08:30-9:20
11:00-11:50
	
	Cérémonie des fleurs après chaque épreuve

	vendredi 
17.02.2012
	Départ d’équipes

	

	
	







	 C2.  INFORMATIONS PARCOURS ET STADE
  	 Consultez la pièce jointe «Infos équipes» pour télécharger des plans du stade et du parcours.

   C3.  RÈGLES DE LA COMPÉTITION
  	 La compétition se déroulera conformément aux Règles d’UIB d’événement et de compétition, 	approuvées par le Congrès UIB en septembre 2010, incluant les amendements ultérieurs apportés par 	le Conseil d’administration de l’UIB.

C4.  SYSTÈME DE CIBLES
    Les installations de biathlon du Centre des sports nordiques de Canmore a 30 cibles Kurvinen à système de pointage électronique. 	 	  	 
C5.   BUREAU DE LA COMPÉTITION

Le bureau de la compétition se situe au Centre d’entraînement Bill Warren, sur les lieux de la compétition.
Courriel : henleyfa@nucleus.com
Numéro de téléphone : 1 -403- À préciser

Heures d’ouverture :
8 – 9 février :    	08:00 - 17:00
10 – 16 février :  	07:00 - 20:00
[bookmark: _GoBack]17 février 	     	07:00 - 15:00

C6  OFFICIELS TECHNIQUE DU SPORT DE L’UIB 

	Ventzeslav Iliev – Directeur d’épreuve UIB, Coupe UIB
	Felix Bitterling  -  Coordonnateur de projet de l’UIB S&D
	Tore Bøygard, NOR, Délégué technique
	Max Saenger, USA, Contrôle de matériel UIB

Tim Brown, CAN, Départ/Arrivée, Coupe 6
Graham Lindsay, CAN, Départ/Arrivée Coupe 7
	Bruno St. Onge, CAN, Pas de tir
	Veli Niinimaa, CAN, Parcours
         						 
D.  INSCRIPTION D’ÉQUIPE 

Les inscriptions d’équipe se font via le site web de l’UIB, par les Fédérations Nationales (FN) seulement.

Entrée par nombre jusqu’au 8 JANVIER, 2012  
Entrée par nom jusqu’au	26 JANVIER, 2012 


FORMULAIRE A :  DEMANDE D’INVITATION EN VISA POUR COUPES UIB 6 et 7

Remplissez ce formulaire et acheminez-le à		mail to:nucleusfa@nucleus.com

Le Comité d’organisation fournira une lettre d’invitation officielle à la fédération nationale, le cas échéant, pour inclure à la documentation de demande de visa. Il faut acheminer ce formulaire dûment complété dans les meilleurs délais, et au plus tard le 30 novembre, 2011, pour prévoir un délai adéquat de traitement de visa.

Fédération nationale ______________________________________________

Adresse postale de la fédération nationale ________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Personne ressource et courriel chez la fédération nationale ______________________________


Prière de remplir la table suivante pour TOUS les athlètes, entraîneurs, techniciens de fartage et autre personnel d’équipe, en utilisant les noms officiels tels qu’écrits dans les passeports.

	NOM DE FAMILLE
	PRÉNOM (S)
	DATE DE NAISSANCE (JJ/MM/AAAA)
	NUMÉRO DE PASSEPORT
	ÉCHÉANCE DE PASSEPORT
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